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KOMISJONI MÄÄRUS (EÜ) nr 1516/95,
29. juuni 1995,

millegamuudetaksemäärust (EMÜ) nr 1722/93,milles sätestatakse teravilja- ja riisisektori tootmistoetuste
andmist käsitlevate nõukogu määruste (EMÜ) nr 1766/92 ja (EMÜ) nr 1418/76 üksikasjalikud

rakenduseeskirjad

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut,

võttes arvesse nõukogu 30. juuni 1992. aasta määrust (EMÜ)
nr 1766/92 teraviljaturu ühise korralduse kohta, (1) viimati muu-
detud Austria, Soome ja Rootsi ühinemisaktiga ning määrusega
(EÜ) nr 3290/94, (2) eriti selle artiklit 7,

võttes arvesse nõukogu 21. juuni 1976. aasta määrust (EMÜ)
nr 1418/76 riisituru ühise korralduse kohta, (3) viimati muude-
tud määrusega (EÜ) nr 3290/94, eriti selle artiklit 9,

ning arvestades, et:

komisjoni 30. juuni 1993. aasta määrust (EMÜ) nr 1722/93, mil-
les sätestatakse teravilja- ja riisisektori tootmistoetuste andmist
käsitlevate nõukogu määruste (EMÜ) nr 1766/92 ja (EMÜ)
nr 1418/76 üksikasjalikud rakenduseeskirjad, (4) viimati muude-
tud määrusega (EÜ) nr 3125/94, (5) tuleb mitmepoolsete kauban-
dusläbirääkimiste Uruguay voorus sõlmitud põllumajanduslepin-
gust tuleneva teravilja impordirežiimi arvessevõtmiseks
kohandada; selleks et kontrollida, kas tootmistoetuse summa on
õige, tuleks vaadelda maisi ja/või nisu ja odra hindu maailmatu-
rul ja ühenduse turgudel;

käesoleva määrusega ettenähtud meetmed on kooskõlas teravil-
jaturu korralduskomitee arvamusega,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EMÜ) nr 1722/93 muudetakse järgmiselt.

1. Artikli 1 lõige 6 asendatakse järgmisega:

“6. Tootmistoetust ei või anda tärklise puhul, mis impordi-
takse ühendusse impordikava alusel, mille kohaselt impordi-
tollimaksu vähendatakse.”

2. Artikli 3 lõiked 2 ja 3 asendatakse järgmisega:

“2. Maisitärklise, nisutärklise, kartulitärklise, riisi- või purus-
tatud riisi tärklise puhul arvutatakse toetus ühe tonni kohta
muuhulgas selle põhjal, milline on erinevus järgmiste hindade
vahel:

i) teravilja kõnealuse kuu sekkumishind, mille puhul on
arvesse võetud maisi turuhindade erinevusi,

ja

ii) maisi imporditollimaksu arvutamisel kasutatud tüüpiliste
CIF-hindade (Rotterdamini tarnituna) keskmine, mis on
registreeritud kohaldamise kuule eelneva kahe nädala jook-
sul ja korrutatud koefitsiendiga 1,60.

3. Odra- või kaeratärklise puhul arvutatakse toetus ühe tonni
kohta muuhulgas selle põhjal, milline on erinevus järgmiste
hindade vahel:

i) teravilja kõnealuse kuu sekkumishind, mille puhul on
arvesse võetud odra turuhindade erinevusi,

ja

ii) odra imporditollimaksu arvutamisel kasutatud tüüpiliste
CIF-hindade (Rotterdamini tarnituna) keskmine, mis on
registreeritud kohaldamise kuule eelneva kahe nädala jook-
sul ja korrutatud koefitsiendiga 2,7.”

3. Artikkel 12 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 12

Liikmesriigid teatavad kolme kuu jooksul pärast iga artikli 3
lõikes 1 määratletud ajavahemikku komisjonile selle tärklise
(maisi-, nisu-, kartuli-, odra-, kaera- või riisitärklis) liigi,
kogused ja päritolu, mille osas on makstud toetusi, ning nende
toodete liigi ja kogused, mille puhul tärklist on kasutatud.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kolmandal päeval pärast selle avaldamist
Euroopa Ühenduste Teatajas.

Määrust kohaldatakse alates 1. juulist 1995.

(1) EÜT L 181, 1.7.1992, lk 21.
(2) EÜT L 349, 31.12.1994, lk 105.
(3) EÜT L 166, 25.6.1976, lk 1.
(4) EÜT L 159, 1.7.1993, lk 112.
(5) EÜT L 330, 21.12.1994, lk 39.

03/17. kd ET Euroopa Liidu Teataja 449



Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Brüssel, 29. juuni 1995

Komisjoni nimel

komisjoni liige

Franz FISCHLER

450 ET Euroopa Liidu Teataja 03/17. kd


